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ELANİ-RƏSMİ
[RƏSMİ ELAN]

Acil ehtiyacat [ehtiyaclar] və istim-
dad [kömǝk istǝmǝk] üçün telefonla
gündüzləri 25-80, gecələri 6-23 nöm-
rǝli Polis Müfəttişi-Ümumiliyinə [Baş
Polis Müfǝttişliyinǝ] müraciət ediniz.

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN
Kǝrbǝlayi Mirzǝağa Hüseynov vǝ Mǝş-

hǝdi İsmayıl Mirzǝyevin qaynı, Mǝşhǝdi
Hüseynqulu Əliyevin bacısı oğlu, Hacı
Qulam Tağıyevin qardaşı oğlu vǝ Muxtar
Hüseynovun  dayısı oğlu Kǝrbǝlayi Yaqub
Hacı Fǝrrux oğlu Tağıyevin vǝfat etmǝsini
kamali-yǝ’s vǝ tǝhǝssürlǝ [böyük bir kǝdǝr
vǝ hǝsrǝtlǝ] öz qövm vǝ ǝqrǝbalarına elam
edirlǝr [bildirirlǝr]. 

Tǝşyiyi-cǝnazǝ [cǝnazǝnin yola salınması]
sübh saat 9-da noyabrın 8 (25)-ndǝ
Spasski küçǝdǝ vaqe [yerlǝşǝn] öz 78
nömrǝli evindǝ olacaqdır. 

Millǝtinin tǝrǝqqi vǝ tǝalisi [ucalması]
yolunda fǝdakaranǝ surǝtdǝ çalışan sevgili
arxadaşımız Kǝrbǝlayi Yaqub Hacı Fǝrrux
oğlu Tağıyevin vǝfatını kamali-yǝ’s vǝ
tǝǝssüflǝ [böyük bir kǝdǝr vǝ tǝǝssüflǝ] öz
arxadaşlarımıza elan edirik. Tǝşyiyi-cǝnazǝ

[cǝnazǝnin yola salınması] bu gün sübh saat
9-da noyabrın 8 (25)-ndǝ  Spasski küçǝdǝ
vaqe [yerlǝşǝn] 78 nömrǝli öz evindǝ
olacaqdır. 

Yoldaşları Abbasqulu Kazımzadǝ, Seyid
Zǝrgǝr, Seyid Hüseyn Sadiq, Novruz
Ağayev, Kǝrbǝlayi Vǝli Mikayılov, Cǝbrayıl
Ağacanov, Mirzǝağa Əliyef, Tağı Nağıyev,
Mǝhǝmmǝdǝli Rǝsulzadǝ, Əbdürrǝhim
Əşrǝfov vǝ Əliabbas Rzazadǝ. 

İDARƏDƏN İXTAR [XƏBƏRDARLIQ]
Qǝzetǝmizǝ elan göndǝrǝn höku-

mǝt müǝssisǝlǝri vǝ ǝsgǝri idarǝlǝr-
dǝn xahiş olunur aşağıdakı qeydlǝri
nǝzǝri-etinaya alsınlar: 

1 – Elanın qaç dǝfǝ gedǝcǝyini;
2 – Ruscası da lazım olub-olmadı-

ğını göstǝrsinlǝr. 
3 – Elanları idarǝmizǝ müǝyyǝn

adamlar vasitǝsilǝ göndǝrsinlǝr vǝ xü-
susi dǝftǝrlǝr bulundursunlar ki, vü-
sulu [çatdırıldığı] haqqında imza çǝkil-
sin. Əks surǝtdǝ elanın dǝrc edilmǝ-
mǝsi ya qaib olması mǝsuliyyǝti ida-
rǝmiz öhdǝsinǝ düşmǝz. 

Mümkün olduqca ruscası lazım
olan elanların ruscasının da yazılıb
göndǝrilmǝsi ayrıca tǝvǝqqe olunur. 
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Cümǝ, 8 noyabr 1918-ci il, nömrǝ 34

Gündǝlik siyasi, elmi vǝ iqtisadi türk qǝzetǝsidir
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 1 sǝfǝrülmüzǝffǝr sǝnǝ 1337. 8 tǝşrini-sani sǝnǝ 1918.

Türk vǝ islamlığa müfid mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açıqdır. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn
mǝqalatın mükafatını idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bakı, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ

4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 50 qǝpik. 

Abunǝ şǝraiti: Yanvarın birinǝdǝk Bakı üçün 24, başqa şǝhǝrlǝrǝ 35 rublǝdir. Bir aylığı Bakıda 12, başqa
şǝhǝrlǝrdǝ 19 rublǝdir. Elan fiatı: sǝtri 2 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.   
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Azərbaycan müharibəsində can fəda edən
şühədanın ailəsi mənfəətinə 

DRAMA - AXŞAM TAMAŞASI
Azərbaycan Hökumətinin teatro-

sunda (sabiq Mailov) Zülfüqar bəy və
Üzeyir bey Hacıbəyli qardaşlarının

müdiriyyəti
Cümə günü təşrini-saninin 8-ində

(oktyabrın 26-sı) 1334-1918-inci ildǝ  
Azərbaycan müharibəsində can fəda

ədən şühədanın ailǝsi mənfəətinə
Türk ədiblərindən məşhur

Şəmsəddin Sami bəyin 
“Gaveyi-ahəngər” 

adlı  məşhur 5 pərdəli pyesası
təntənəli surətdə mövqeyi-tamaşaya

qoyulacaqdır. 
Təfsilat və iştirak edən əşxas afişa və

proqramda qeyd ediləcəkdir. 
Bu teatronun şühəda ailəsi

mənfəətinə oynanıldığını nəzərə
alaraq, müdiriyyət və aktyorlar

canfəşanlıqla bimuzd və bitəmənna
çalışmağı ən böyük vəzifələrdən

sanıb, hasil olan mədaxilin hamısını
şühəda ailəsi mənfəətinə

yetişməsinə qərar veribdirlər.
Ümidvarız, möhtərəm camaat bu
kari-xeyrə [xeyirxah işə] əhəmiyyət

verərək, maddi cəhətcə kömək
etməkdən boyun qaçırmazlar.
İstəyənlər tərəfindən ianə də

verilǝrsə, teatronun kassasında
mütəşəkkirən qəbul olunub, ismi və
verdiyi paranın qədǝri qəzetələrdə

elan ediləcəkdir. 

Hacıbəyli qardaşları müdiriyyəti 

QİSMİ-RƏSMİ
[RƏSMİ HİSSƏ]

HÖKUMƏT ƏMRLƏRİ

Ziraǝt Nǝzarǝtindǝ [Kǝnd Tǝsǝrrü-
fatı Nazirliyindǝ]

4 tǝşrini-sani [noyabr]
Kiyev Politexnikum Darülfünunu-

nun Kǝnd vǝ Fǝlahǝt [Kǝnd tǝsǝrrüfatı
sǝnayesi] şöbǝsini itmam etmiş [bitir-
miş] Rǝhim Axundov tǝşrini-saninin
20-sindǝn Əmlak Nǝzarǝtindǝ Kǝnd vǝ
Fǝlahǝt şöbǝsi acenti tǝyin edilir. 

7 tǝşrini-sani  
Sentyabr ayının birindǝn Cǝmil

Əmirov Ziraǝt Nǝzarǝtinǝ tǝrcüman
tǝyin edilir. 

Nuri Əmiraslanov Ziraǝt Nǝzarǝ-
tindǝ xüsusi işlǝr mǝmuru tǝyin edilir. 

Tǝşrini-saninin birindǝn Ziraǝt ida-
rǝsi kargüzarı Aleksandr İşxanov Me-
şǝlǝr şöbǝsi kargüzarı tǝyin edilir. 

Ziraǝt naziri: X. b. Sultanov

Ədliyyǝ Nǝzarǝtindǝn 
5 tǝşrini-sani [noyabr]
Gǝncǝ uyezd mǝhkǝmǝ şöbǝsinin

mǝhkǝmǝ rǝisi Bahadır bǝy Yusifbǝ-
yov Bakı nahiyǝ mǝhkǝmǝsinin müd-
dǝiyi-ümumi [prokuror] müavinliyinǝ
tǝyin edilir. Bakı quberniyası Quba şǝ-
hǝri sakini Sultanmǝcid Seyidov Quba
mǝhkǝmǝ rǝisinin müavini vǝ Quba
şǝhǝr istintaq şöbǝsinin müdiri tǝyin
edilir. 

Ədliyyǝ naziri vǝzifǝsini ifa edǝn:
T. Makinski 
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BAKI, 8 TƏŞRİNİ-SANİ

Müharib [savaşan] dövlǝtlǝrin hǝr
iki tǝrǝfi ufaq vǝ zǝif millǝtlǝrin
müqǝddǝrat vǝ hüquqlarını tǝmin
etmǝk üçün müharibǝyǝ girişmǝlǝrini
kǝrratla [dǝfǝlǝrlǝ] rǝsmi vǝ qeyri-
rǝsmi surǝtdǝ elan etmǝkdǝn bir an
çǝkinmǝmişlǝrdir. İndiyǝ kimi hǝr iki
tǝrǝf bunu ǝldǝ böyük dǝstaviz [bǝha-
nǝ; sǝbǝb] tutub, mǝtbuat vasitǝsilǝ
ümuma eşitdirirdilǝr. “Ufaq millǝtlǝr
kǝndi müqǝddǝratlarını qazanmalı-
dırlar” ǝsasını hǝm Avropa, hǝm dǝ
Amerika ricali-dövlǝti [dövlǝt xadimlǝri]
tǝsvib [tǝsdiq] edib, onu qǝti surǝt al-
mış bir tǝrzdǝ tǝsdiq vǝ etiraf edirdilǝr. 

İndi müharibǝ demǝk olar ki, nǝ-
hayǝtǝ varır. Mǝrkǝz Hökumǝtlǝr tǝrǝ-
fi-müqabilinǝ [qarşı tǝrǝfǝ] müqavimǝt
göstǝrǝ bilmǝyib, nahaq qan tökülmǝ-
mǝyi üçün mütarikǝ [atǝşkǝs] vǝ sülh
istǝdilǝr. 

Zǝnnimizcǝ hǝman mütarikǝ vǝ
sülh fövqdǝ [yuxarıda] göstǝrdiyimiz
ǝsasdan xarici-şǝrait [şǝrtlǝrin xari-
cindǝ] olmamalı idi: Bilxassǝ [xüsusǝn]
hal-hazırda Vilson kǝndisi dǝ mǝşhur
14 maddǝsinǝ idxal [daxil] etdiyi mil-
lǝtlǝrin müqǝddǝratına aid ǝsasın
qövldǝn  feilǝ [sözdǝn işǝ] gǝtirmǝsini
israr ilǝ tǝlǝb edir. Lakin söylǝmǝk,
bağırmaq, vǝd etmǝk başqa bir mǝ-
sǝlǝ, vǝd edilǝni sǝmimi bir surǝtdǝ
ǝncama yetirmǝk dǝxi digǝr bir mǝ-
sǝlǝdir. Mǝǝttǝǝssüf [tǝǝssüf ki], indiyǝ
kimi Etilaf dövlǝtlǝri ilǝ mütarikǝyǝ
girişmiş dövlǝtlǝr arasında fövqǝlzikr

[yuxarıda toxunulan] ǝsasların hüsulu
[ǝldǝ edilmǝsi] yolunda lazımi tǝşǝb-
büsat icrası müşahidǝ edilmir. Əlbǝttǝ,
mütarikǝ ilǝ sülhün fǝrqi çoxdur. Mü-
tarikǝ azacıq bir zamanda pozula bilǝr,
lakin sülh öylǝ bir zamanda pozula
bilmǝz. Ona görǝ dǝ müzǝffǝriyyǝti
kǝndi tǝrǝfindǝ hiss edǝn dövlǝt,
mütarikǝni öylǝ şǝrait ilǝ ǝqd etmǝyǝ
[imzalamağa] çalışır ki, özünü hǝrb
nöqteyi-nǝzǝrindǝn hǝr bir ittifaq
[tǝsadüf] vǝ tǝhlükǝdǝn tǝmin etsin.
Mütarikǝ demǝli sülh deyil vǝ bunda
olan şǝrait [şǝrtlǝr] sülh zamanında
dǝyişilǝ bilǝr. 

Lakin yenǝ dǝ gǝlǝcǝk sülhün nǝ
ǝsas üzǝrindǝ olacağını göstǝrmǝk
istǝyǝn bir dövlǝt mütarikǝni dǝxi
hǝmin ǝsasa yaxın bir tǝrzdǝ yapmaya
çalışmalıdır ki, o ǝsas vǝ münasibat
gǝlǝcǝk sülh üçün maneǝ deyil, bilǝks
[ǝksinǝ] münbit bir zǝmin tǝşkil etsin,
bu isǝ fövqdǝ zikr etdiyimiz kimi, indi-
yǝdǝk ǝqd edilǝn mütarikǝlǝrdǝn mü-
şahidǝ edilmir. 

Etilaf dövlǝtlǝrinin ǝqdi-mütarikǝsi
[atǝşkǝs imzalaması] münfǝridmi [ayrı-
ayrılıqdamı] vǝ ya ümumimidir – burası
hǝlǝ bizim üçün qǝti surǝtdǝ bǝlli dey-
ildir. Lakin hǝr halda bütün millǝtlǝrin
ümumi mǝnafeyi gǝlǝcǝk sülhi-ümu-
minin indiyǝdǝk elan edilmiş ǝsas
üzǝrǝ ǝqdini icab edir [imzalanmasını
vacib edir]. 

Əks surǝtdǝ sülh vǝ asayiş dünya
üzündǝ tez bir zamanda bǝrpa olun-
ması mühaldır [çǝtindir]... Üzlǝrinǝ
zǝfǝr taleyi gülmüş olan dövlǝtlǝr tǝ-
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rǝfi-müqabili ağır şǝrait qǝbuluna
mǝcbur etmǝyǝ çalışarlarsa, ol vǝqt o
dövlǝti hǝman şǝraitin rǝdd vǝ ziddinǝ
tǝhrik etmiş olarlar... 

Burası tǝbii bir haldır. 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 

Avstriya inqilabı 
Vyana – Fǝhlǝlǝr qırmızı qvardiya

dǝstǝlǝri tǝşkil etmǝkdǝdirlǝr. Tǝlǝbǝ-
lǝr vǝ zabitlǝr isǝ bunun ǝksinǝ olaraq
ağ qvardiya dǝstǝlǝri düzǝldirlǝr. Xor-
vat  Hökumǝti Peştǝ ilǝ hǝr bir müna-
sibatı qǝt etmişdir [kǝsmişdir]. 

* Vilhems xǝbǝr verir ki, Parlamen-
toda intixab edilǝn [seçilǝn] Saldat
Şurasının dünǝn axşam iclası vaqe
olmuşdur [baş tutmuşdur]. Zabitlǝr ilǝ
saldatlar Hǝrbiyyǝ nazirinin yanına
getmişlǝrdir. Əhalidǝn bir çoxu, o
cümlǝdǝn şübhǝli ünsürlǝr dǝxi sal-
datlar ilǝ bǝrabǝr getmişlǝrdir. Frans
İosif küçǝsindǝ pǝncǝrǝlǝrin şüşǝlǝri
sındırılmışdır. Kokard nişanı olmayan
zabitlǝri tuturmuşlar. Mǝhbusları xilas
etmǝkdǝn ötrü mǝzkur [adı çǝkilǝn]
dǝstǝ Rozauer qışlalarına [kazarma-
larına] tǝrǝf hǝrǝkǝt etmişdir. Burada
qüvvǝtli mühafizǝ qoyulmuşdur. Bir
neçǝ güllǝ atıldıqdan sonra, dǝstǝ
pǝrakǝndǝ olmuşdur. Axşam saat 10-
dan sonra asayiş bǝrpa edilmişdir. 

* Tǝşrini-saninin [noyabrın] birindǝ
alman mǝtbuatı xǝbǝr verir ki: Peştǝ-
dǝn alınan xǝbǝrlǝrǝ görǝ, ǝsgǝr-

lǝrdǝn çox hissǝsi Milli Şura tǝrǝfinǝ
keçdikdǝn sonra, Milli Şura axşam
hökumǝt işlǝrini öz öhdǝsinǝ almışdır.
Əhval böylǝ olduqdan sonra, qraf
Hadik  kabinǝ tǝşkil etmǝk tǝklifindǝn
imtina etmişdir. Ershersoq  İosif,  kralın
ǝmrinǝ görǝ qraf Karoyini  tǝzǝ kabinǝ
tǝşkil etmǝyǝ vǝkil etmişdir. Milli Şura
qraf Karoyinin hökumǝt başında
durmasını ǝhaliyǝ bildirmişdir. Peştǝ
şǝhǝri sevincdǝn hǝyǝcana gǝlǝn bir
şǝhǝrǝ bǝnzǝyir. İctimai vǝ xüsusi bi-
nalar bayraqlar ilǝ tǝzyin edilmişdir
[bǝzǝdilmişdir]. Küçǝlǝrdǝ qardaşlaşma
mǝnzǝrǝlǝri vaqe olmaqdadır. Milli
Şura sǝrnişin hǝrǝkatını dayandırmağı
tǝhti-qǝrara almışdır. Dǝmiryollarında
ancaq ǝrzaq yüklǝri aparılmaqdadır.
Milli Şura tǝrǝfindǝn göndǝrilǝn ǝs-
gǝrlǝr xǝfiyyǝlǝr tǝrǝfindǝn mühasi-
rǝyǝ alınmış qışlalardakı ǝsgǝrlǝri azad
etmişlǝrdir. Böyük bir camaat dǝstǝsi
mǝhkǝmǝ hǝbsxanasına daxil olub, bu
yaxınlarda Parlamento qarşısında qraf
Tisaya sui-qǝsd etmiş mǝhbus Leyt-
neri azad etmişdir. Karoyinin tǝzǝ
kabinǝsi tǝşkil olub qurtarmışdır. Qraf
Bratiani  Xariciyyǝ vǝziri [Xarici İşlǝr
naziri] tǝyin edilmişdir. Peştǝ vǝ qeyri
şǝhǝrlǝr bayraqlar ilǝ bǝzǝnmişdir.
Dünǝn axşam Vyanada Hökumǝt
Şurası iclasında Müvǝqqǝt Mǝrkǝzi
Saldat Komitǝsi tǝşkil edilmişdir. 

* Fiumedǝn Vyana qǝzetǝlǝrinǝ
xǝbǝr verirlǝr ki, cǝnubi slavların
Fiumedǝ hökmran olmasını qǝbul
etmǝyǝn İtaliya ǝhalisinin tǝkidi ilǝ
cümǝ günü axşam İtaliya donanması
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Fiumeyǝ varid [daxil] olmuşdur. Liman-
da olan gǝmilǝrin hamısı Amerika vǝ
İtaliya bayraqlarını salamlamışlardır. 

Müxtǝlif xǝbǝrlǝr
* Moskvadan verilǝn xǝbǝrlǝrǝ

görǝ, dünǝn bütün Kamışin cǝbhǝ-
sindǝ hücum başlanmışdır. Ufa tǝrǝfdǝ
düşmǝn Abdulino stasyonunun bir
neçǝ verstliyindǝdir. Buzuluk tǝrǝfdǝ
Orenburq dǝmiryol xǝttinin yüz verst
mǝsafǝsindǝ kazak dǝstǝlǝrinin hǝrǝ-
kǝtindǝn narazı olan kǝnd ǝhalisi üs-
yan qaldırmışdır. Kǝndlilǝr kazak dǝs-
tǝlǝrini ǝzmǝkdǝdirlǝr. 

* Odessadan xǝbǝr verirlǝr ki, İs-
mailiyyǝ  vǝ Bessarabiyada ingilislǝr
nümayan olmuşlardır [görünmüşdür]. 

GÜRCÜSTAN SOSİAL-DEMOKRAT-
LARININ MÜRACİƏTNAMƏSİ 

Gürcüstan sosial-demokratiyası
Jordaniya, Tsereteli, Çxeidze, Gegeç-
kori vǝ Ramişvili tǝrǝfindǝn imza edi-
lǝn bir mǝktub ilǝ Beynǝlmilǝl Sosialist
Bürosuna müraciǝtlǝ Rusiya ilǝ birlǝ-
şǝnǝ qǝdǝr Gürcüstanın keçirdiyi tarixi
ǝhvalı müfǝssǝl surǝtdǝ bǝyan etmiş-
dir. Bundan ǝlavǝ, mǝzkur [adı çǝkilǝn]
mǝktubda Gürcüstanın hal-hazırından
bǝhs edilib, Gürcüstana edilǝn tǝǝr-
rüzlǝri [hücumları] dǝf etmǝk üçün
deyilir ki: Müavinǝt [kömǝk] üçün hǝr
yerǝ müraciǝt etdik. Lakin bizim müra-
ciǝtlǝrimiz sǝmǝrǝsiz qaldılar. Bu ha-
lǝtdǝ bir tǝk bizǝ müavinǝt edici qüv-

vǝ Almaniya olduğundan, Almaniya ilǝ
müahidǝnamǝ [saziş] ǝqd etdik [bağla-
dıq]. Bu müahidǝnamǝ üzǝrinǝ Türki-
yǝdǝn müdafiǝ olunmağı vǝ Türkiyǝ
Hökumǝtinin daxili işlǝrimizǝ müda-
xilǝ etmǝmǝsini tǝmin etdik. Bu iki
şǝrait Almaniya tǝrǝfindǝn müavinǝtǝ
artıq ehtiyacımız olan günlǝrdǝ ifa
edildi. Biz alman imperializmasını bir
an şiddǝtli tǝnqiddǝn geri durmadıq.
Alman millǝti özü bu imperializm
haqqındakı qǝtnamǝsini izhar etdik-
dǝn sonra, biz bütün beynǝlmilǝliyyǝt
qarşısında sǝdaqǝt ilǝ şǝhadǝt verdik
ki, Almaniya Hökumǝti Gürcüstanda
heç bir tǝcavüz vǝ tǝǝrrüzat [hücumlar]
ilǝ kǝndisini lǝkǝlǝmǝyib, öz qüdrǝt-
qüvvǝtindǝn vǝ bizim etimadımızdan
istifadǝ etmǝmişdir. 

Sonra mǝktubda daxili hökumǝt
işlǝrindǝ füqǝrayi-kasibǝnin [proleta-
riatın] siyasǝti sayǝsindǝ ǝldǝ edilǝn
müsbǝt nǝticǝlǝrdǝn bǝhslǝ deyilir ki,
Almaniyanın müdaxilǝsi ilǝ Türkiyǝ
Hökumǝtinin nüfuzundan xilas olan
cavan Gürcüstan Cümhuriyyǝti Tür-
kiyǝnin, bolşeviklǝrin vǝ hökumǝt
üsuli-idarǝsinin tǝyininǝ hazırlaşan
Rusiya ǝks-inqilabçılarının göz götür-
mǝmǝlǝrinǝ mǝruz qalmışdır. Bu dai-
rǝdǝn çıxmağa tǝk bir çarǝ vǝ bütün
tǝhlükǝlǝr qarşısına tǝk bir istinadgah
fǝhlǝ beynǝlmilǝliyyǝtidir. Gürcüstan
Cümhuriyyǝti bütün Gürcüstan füqǝ-
rayi-kasibǝsi vǝ millǝti namından Bey-
nǝlmilǝl nümayǝndǝlǝrinǝ müraciǝt
edib, inqilab dövründǝ özünǝ bir hö-
kumǝt qazanan gürcü millǝti axıra
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qǝdǝr var qüvvǝsilǝ öz hökumǝtinin
müstǝqil qalması uğrunda çalışacağını
elan eylǝr. Gürcü millǝti öz varlığını vǝ
mǝdǝni cǝhǝtdǝn artması vǝ geniş-
lǝmǝsini ancaq bunda görür. 

Öz daxili vǝ xarici siyasǝtindǝ hǝ-
mişǝlik sülh vǝ azadlıq qǝsdindǝ olan
gürcü millǝti sizǝ müraciǝtlǝ daimi
ǝdalǝt amallarının feilǝn icraya qo-
yulması üçün başqa millǝtlǝr ilǝ ǝlbir
işlǝmǝk arzusunda olduğunu izhar
eylǝr. Gürcü millǝti öz istiqlaliyyǝtinin
tǝsdiqini vǝ daimi bitǝrǝfliyinin tǝmi-
nini sizdǝn gözlǝyir. 

AVSTRİYA-ALMANİYANIN YENİ
QƏSƏM [AND] SURƏTİ 

Vyanada bu gün saldatlar qǝsǝm
etmǝyǝ [and içmǝyǝ] dǝvǝt edilmişlǝr.
Qǝsǝmdǝ deyilir ki: “Saldat insan, ǝs-
gǝr azad Avstriya-Almaniya mǝmlǝkǝti
vǝtǝndaşı kimi Müvǝqqǝti Şurayi-Milli
tǝrǝfindǝn tǝrtib verilmiş ǝsasi qanun-
lara vǝ hǝman ictima [yığıncaq] tǝrǝ-
findǝn tǝşkil edilmiş Hökumǝtǝ, xü-
susǝn Dövlǝti Şura vǝ Rǝisicümhura
[Prezidentǝ] vǝ başqa hökumǝt işlǝri
tapşırılmış müdir vǝ nazirlǝrǝ itminan
[etimad] ibraz etmǝklǝ [göstǝrmǝklǝ]
onların göstǝrdiklǝri kimi mǝmlǝkǝt
vǝ millǝtǝ vicdanǝn xidmǝt edǝcǝk-
dir.” 

Axşam Baş natarius Doktor Dinq-
hover vǝ yeni tǝyin edilmiş Baş katib
tǝntǝnǝli surǝtdǝ qǝsǝm yad etmişlǝr

[and içmişlǝr]. Doktor Dinqhover qǝ-
sǝmnamǝni böylǝ oxumuşdur: “İnsa-
niyyǝt şǝrǝfi vǝ vǝtǝndaş namusunuz
ilǝ and içiniz ki, azad vǝtǝniniz olan
Avstriya-Almaniyaya şǝraitini müzaki-
rǝyǝ qalxışmadan bütün ruhani vǝ cis-
mani qüvvǝlǝrinizi fǝda edǝrǝk, vǝtǝ-
ninizǝ sadiq qalaraq Şurayi-Milli tǝ-
rǝfindǝn tǝrtib verilmiş ǝsasi qanun-
lara vǝ bununla bahǝm Dövlǝti Şura
tǝrǝfindǝn verilǝn qanunlara tǝbǝ-
iyyǝt izhar etmǝklǝ öz vǝzifǝnizi ifa vǝ
şǝrǝfi-şǝxsiyyǝnizi hörmǝtlǝ mühafizǝ
edǝcǝksiniz.” 

AZƏRBAYCANDA 

1 – Mǝclisi-Müǝssisan [Tǝsisçilǝr
Mǝclisi] seçkilǝri hazırlayan komis-
siyaya hǝvalǝ edilmişdir ki, Mǝclisi-
Müǝssisanın tezliklǝ dǝvǝt edilmǝsi
haqqında öz tǝsǝvvüratını [planlarını]
iki gün müddǝtindǝ Hökumǝtǝ tǝqdim
etsin. 

2 – Ruşǝni bǝy Qazızadǝnin Xari-
ciyyǝ Nǝzarǝtinǝ müşavir dǝvǝt edil-
mǝsi tǝhti-qǝrara alınmışdır. 

Andranikin yeni fırıldağı 
Bakıda alınmış mǝlumata nǝzǝrǝn,

general Andranik bütün Gǝncǝ vilayǝ-
tinin mǝşhur ermǝni camaat xadimi
vǝ mǝmurlarına kağızlar yazaraq tap-
şırmışdır ki, Azǝrbaycan Hökumǝtini
qǝbul vǝ silahlarını türklǝrǝ tǝslim
etmǝsinlǝr. 
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Qazax qǝzasında 
- Quşçu kǝndi qaçaqlarından Sǝ-

mǝd oğlu Aydın ilǝ İskǝndǝr adlı bir
digǝri iki ermǝni ilǝ ǝlbir olmaqla qa-
rapapaxlı Nǝsib oğlu Əbdülǝzim binǝ-
sinin yanında mindiklǝri heyvanları
buraxıb Qasım oğlu Cǝlalın alaçığına
gǝlǝrǝk ondan tüfǝngini tǝlǝb edirlǝr.
Cǝlal vermǝmǝk istǝdikdǝ onu ora-
daca öldürüb, buraxdığı heyvanları da
götürüb qeyb olurlar. 

- Dağ Kǝsǝmǝn kǝndi yanından Qa-
zax şǝhǝrinǝ getmǝk istǝyǝn Allah-
verdi oğlu Mahmud ilǝ Əli oğlu Hü-
seyndǝn quldurlar silah gücüylǝ 2350
rublǝ vǝ bir kürk alıb qaçmışlardır. 

SİYASİ MÜSAHİBƏLƏR
I

Cahan müharibǝsi bitmǝk üzrǝdir.
Bir çox cǝbhǝlǝrdǝ artıq mütarikǝ
[atǝşkǝs] elan edilmişdir. Daha doğru-
su, Qǝrb cǝbhǝsi adıyla mǝruf olan
[tanınan] Fransa-Almaniya xǝtti-hü-
dudu [sǝrhǝd xǝtti] müstǝsna tutul-
duqda, ümumiyyǝtlǝ mütarikǝ başlan-
mışdır, demǝk olar. Almaniya cǝbhǝ-
sindǝ dǝ ǝn yaxın günlǝrdǝ davanın
dayandırılacağı ümidlǝ gözlǝnir. Fǝqǝt
müharibǝ ǝmǝliyyatını dayandırmaq,
hǝlǝ sülh ǝqd etmǝk [bağlamaq] de-
yildir. Sülh mǝsǝlǝsinin müzakiratına
ancaq mütarikǝdǝn sonra başlanır.
İndi bǝşǝriyyǝt böyük bir ǝmr [iş] qar-
şısında bulunur ki, bütün millǝtlǝrin
müqǝddǝratı, bütün bǝşǝriyyǝtin atisi

[gǝlǝcǝyi] bu ǝmrǝ bağlıdır. Bu da hǝ-
man sülh ǝqdindǝn ibarǝtdir. Müharib
– qeyri-müharib [savaşan-savaşmayan],
müstǝqil – qeyri-müstǝqil, hakim –
mǝhkum ümum millǝtlǝrin müqǝddǝ-
ratı bu müsalihǝ [barışıq] ilǝ hǝll edilǝ-
cǝyindǝn, bǝdihidir [aşkardır] ki, ha-
zırda mǝzkur [adı çǝkilǝn] sülhün şǝrait
[şǝrtlǝri] vǝ surǝti-ǝqdi [necǝ bağlana-
cağı] hamını düşündürmǝkdǝdir:

Əcǝba bu müharibǝ nǝ kimi sülh ilǝ
xitam-pǝzir olacaqdır [sona çatacaqdır]?

Sülhün ǝsasını hangi mǝsǝlǝlǝr
tǝşkil edǝcǝklǝrdir?

Ən mühüm vǝ ǝsasi bir mǝsǝlǝdǝ
ümumun sözü yekdigǝrinǝ [bir-birinǝ]
müvafiqdir:

Bu sülh sabit vǝ daimi olmalıdır. 
Burası tǝbiidir dǝ. Çünki tǝlǝb et-

diyi qurbanlar vǝ mǝsarifatın [xǝrclǝ-
rin], yapdığı tǝxribat vǝ xǝsaratın
[xǝsarǝtlǝrin] miqdarınca misli tarixdǝ
görülmǝmiş olan bu müharibǝ dörd il
yarım müddǝt imtidadında [boyunca]
gǝrǝk müharib vǝ gǝrǝk qeyri-müharib
dövlǝt vǝ millǝtlǝri öylǝ yormuş, usan-
dırmış, üzmüş, bıqdırmışdır ki, bütün
millǝtlǝr ağır xǝstǝ kimi ölgün bir hala
gǝlǝrǝk vücudi-millilǝrini tǝdavi üçün
uzun müddǝtlǝr istirahǝtǝ möhtac
olduqlarını hiss edirlǝr. Bunun üçün dǝ
hǝpsi “daimi, sabit sülh” deyǝ bağırır-
lar. Filhǝqiqǝ [hǝqiqǝtǝn dǝ], mülahizǝ
edilsin ki [tǝsǝvvür edin ki], yüz minlǝr,
milyonlar ilǝ tǝlǝf olan canların yerini
doldurmaq, yüz milyardlar ilǝ mǝsarif-
dǝn dolayı dövlǝt maliyyatında [maliy-
yǝsindǝ] ǝmǝlǝ gǝlǝn açıqlığı ödǝmǝk,
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pozulmuş ticarǝt vǝ sǝnaǝt makinasını
tǝcdid [bǝrpa] etmǝk vǝ sairǝ nǝ qǝdǝr
vaxt vǝ mǝsai [sǝy] tǝlǝb edir! Bunların
hǝpsinin hüsulu üçün müddǝti-mǝ-
didǝ [uzun bir müddǝt] asayişlǝ yaşa-
maq, bütün qüvvǝlǝri toplayaraq
aramsız çalışmaq lazım gǝlir. Bu isǝ
sabit vǝ daimi sülh ilǝ hasil olar. 

Lakin sülhün dǝ daimi vǝ sabit
olması üçün öylǝ ǝsaslar qoymalıdır
ki, sülhü xǝlǝldar edǝcǝk müharibǝyǝ
bais ola bilǝcǝk amillǝrǝ meydan
qalmasın. Böylǝ amillǝrin dǝ başlıcası
ikidir: Birisi müharibǝyǝ sǝbǝbiyyǝt
verǝn, digǝri isǝ müharibǝni mümkün
edǝn amildir. Bu surǝtlǝ bǝşǝriyyǝti
müharibǝ bǝlasından qurtarmaq üçün
öylǝ etmǝlidir ki, nǝ müharibǝyǝ
sǝbǝb qalsın, nǝ müharibǝ etmǝyǝ
imkan. Bu isǝ iki şey ilǝ olar: 

1) Millǝtlǝr İttifaqı hüsulu; 2) ümu-
mi tǝrk-silah ilǝ. 

Millǝtlǝr İttifaqı 
Müharibǝ sǝbǝblǝrini aradan qal-

dırmaq üçün bütün mütǝfǝkkirinin
rǝ’yincǝ ümum Millǝtlǝr İttifaqı ǝmǝlǝ
gǝtirǝrǝk beynǝlmilǝl bir mǝclis tǝsis
etmǝlidir. Millǝtlǝrin hǝpsi orada nü-
mayǝndǝlǝr bulunduraraq, millǝtlǝr
arasında baş verǝ bilǝcǝk ixtilafları
orada sülh tǝriqiylǝ hǝll etsinlǝr, tainki
müharibǝyǝ mǝhǝl [yer] qalmasın. 

Fǝqǝt böylǝ ǝmǝl [istǝk] vǝ arzuya
nail olmaq üçün öylǝ şǝrait hasil et-
mǝlidir ki, ǝvvǝla beynǝlmilǝl mǝclis-
dǝ ümum millǝtlǝrin nümayǝndǝlǝri
iştirak etsinlǝr, saniyǝn [ikincisi] bütün
millǝtlǝr o mǝclisdǝ hüquqca müsavi
olsunlar, salisǝn [üçüncüsü] millǝtlǝr

arasında revanş (intiqam) hissi vǝ
narazılıq olmasın. Buna nail olmaqdan
ötrü bu müharibǝnin nǝticǝsindǝ ǝqd
edilǝcǝk olan sülhü öylǝ şǝrait üzǝrinǝ
qurmalıdır ki, böyük dövlǝt vǝ millǝt-
lǝrdǝn heç birinǝ ağır tǝkliflǝr vǝ şǝ-
rǝfi-milliyyǝyǝ toxunan tǝlǝblǝr veril-
mǝyǝrǝk, ümum dövlǝt vǝ millǝtlǝrin
izzǝt, şǝrǝf vǝ hüquqi-milliyyǝsi tǝmin
edilmiş olsun. Digǝr tǝrǝfdǝn, böyük
dövlǝt vǝ millǝtlǝr ilǝ bǝrabǝr, kiçik
dövlǝtlǝrin dǝ tamamiyyǝti-mülkiyyǝ
[ǝrazi bütövlüyü] vǝ istiqlaliyyǝti-mil-
liyyǝsini tǝmin, hüquq vǝ şǝrǝfi-mil-
lisini riayǝ[t] etmǝlidir. Bu şǝrtlǝr in-
diyǝdǝk müstǝqil yaşamaqda olan mil-
lǝtlǝr üçündür, lakin bir çox millǝtlǝr
var ki, qismǝn yenicǝ istiqlaliyyǝt elan
etmişlǝr, qismǝn dǝ bu vaxtadǝk hǝlǝ
özgǝ millǝtlǝrin hakimiyyǝti vǝ boyun-
duruğu altında yaşamaqdadırlar. 

Bunların miqdarı o qǝdǝrdir ki, bu
gün bǝşǝriyyǝt namından danışanlar
bu qisim millǝtlǝrin dǝ mǝnafeyini
nǝzǝrǝ almazsalar, ǝqd etdiklǝri sül-
hün pozulmayacağına özlǝri dǝ, hǝtta
sülh ǝqd günü söz verǝ bilmǝzlǝr. 

Necǝ ki ǝrz olundu, sülhün daimi
vǝ sabit olması üçün bütün millǝtlǝri
razı buraxmaq, müharibǝ sǝbǝblǝrini
aradan qaldırmaq lazımdır. 

Bǝşǝriyyǝtin qismi-ǝksǝri [ǝksǝr his-
sǝsi] boyunduruq altında ǝzilmǝkdǝ
bǝrdavam [davamlı, daimi] buraxılacaq
olarsa, sülhün pozulmayacağını kim
tǝmin edǝr?

Binaǝnileyh [ona görǝ dǝ], gözlǝ-
diyimiz Sülh Konfransı yenicǝ elani-
istiqlaliyyǝt etmiş olan millǝtlǝrin
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istiqlaliyyǝtini tǝsdiq etmǝli vǝ bu
vaxtadǝk istiqlaliyyǝtǝ nail olmamış
qalan millǝtlǝrin dǝ müqǝddǝrati-
milliyyǝlǝrinin tǝyinini kǝndilǝrinǝ
tapşırmalıdır. Şübhǝsiz ki, Cahan mü-
haribǝsindǝ ümum millǝtlǝr xǝsarǝt-
didǝ olduqlarından [ziyan gördüklǝrin-
dǝn], bu müharibǝnin müsalihǝsi
[barışığı] dǝxi cahan müsalihǝsi olmalı
vǝ bütün millǝtlǝr burada milli dǝrd-
lǝrinǝ çarǝ tapmalıdırlar. Böylǝ olma-
dıqca, heç vaxt vǝ heç vǝchlǝ daimi
sülh mümkün olmaz. 

Bu vaxtadǝk düvǝli-müǝzzǝmǝ
[böyük dövlǝtlǝr] deyilǝndǝ, millǝtlǝrin
hüququ, millǝtlǝrin istiqlaliyyǝti, mil-
lǝtlǝrin şǝrǝfi-millisi kimi sözlǝr yalnız
Avropa millǝtlǝrinǝ aid idi. İnqilab
gündǝn-günǝ genişlǝyǝrǝk get-gedǝ
daha çox mǝmlǝkǝtlǝri qapladığı bir
zamanda bir çox cahangir [imperialist]
vǝ mütǝǝssib [mühafizǝkar] siyasiyyun
[siyasǝtçi] bunu görmǝk istǝmǝyǝrǝk,
yenǝ dǝ ǝski fikirlǝrindǝn asanlıqla ǝl
çǝkmǝk istǝmirlǝrsǝ dǝ, ǝmin olmalı-
dır ki, Asiya, Afrika, Avstraliya vǝ Ame-
rika millǝtlǝri dǝxi bu dǝfǝ sǝslǝrini
ucaldacaq, sözlǝrini deyǝcǝk vǝ dǝrd-
lǝrini eşitdirǝrǝk ǝlac tapacaqlardır. 

Bu günlǝrdǝ varid olan [gǝlǝn] tele-
qraflardan birisindǝ sülhün yaxlaşması
münasibǝtilǝ Avropa xırda millǝtlǝri-
nin Amerikada bir konfrans dǝvǝt
etdiklǝrini vǝ orada hüquq vǝ istiqla-
liyyǝti-milliyyǝlǝri haqqında bir bǝ-
yannamǝ buraxmaq fikrindǝ olduq-
larını bildirir. 

Almaniyadan alınmış 28 tǝşrini-
ǝvvǝl [oktyabr] tarixli bir telsiz teleqraf

xǝbǝrindǝ bildirildiyi üzrǝ, Almaniyada
yeni tǝǝssüs etmiş olan “Vǝtǝn vǝ
Hürriyyǝt Uğrunda” Xalq İttifaqı nam
bir cǝmiyyǝtin son iki ictimasında
[iclasında] Millǝtlǝr İttifaqı mǝsǝlǝsi
müzakirǝ edilmişdir. Burada Xairicyyǝ
naziri Dernburq İttifaq vǝ onun ǝsas-
larından bǝhs etmişdir. Fǝqǝt yenǝ dǝ
böyük-kiçik, müstǝqil vǝ qeyri-müstǝ-
qil Avropa millǝtlǝrindǝn uzun-uza-
dıya danışdığı halda, sair millǝtlǝr haq-
qında bir söz belǝ söylǝmǝmişdir.
Əgǝr daimi sülh vǝ Millǝtlǝr İttifaqı bu
surǝtlǝ ǝqd edilǝcǝk olarsa, buna
“Millǝtlǝr İttifaqı” deyil, ancaq zǝiflǝri
ayaq altına salmaq üçün “Qǝvilǝr
[güclülǝr] İttifaqı” adı vermǝk olar ki,
bu da yeni şüarlar ilǝ ǝsaslanmış bir
ǝmrdǝn [işdǝn] ziyadǝ, ǝski cahangir
diplomatların gizli ǝhdnamǝlǝri kimi
olmaqla bǝrabǝr, hǝman ǝski müa-
hidǝlǝr [sazişlǝr] kimi dǝ nǝticǝ verǝr.
O vaxt daimi sülh ǝvǝzinǝ dövlǝt ǝrlǝri
[xadimlǝri] daha böyük miqyasda vǝ
daha müdhiş [dǝhşǝtli] bir müharibǝ
hazırlığı binası qoymuş olarlar ki, ǝsl
cahan müharibǝsi adını daşımağa
müstǝhǝq [layiq] müharibǝ bu olar. 

Bu mülahizǝ ilǝdir ki, daimi vǝ sabit
sülhǝ nail olmaq üçün ibtida [başlan-
ğıcda] xırda vǝ mǝhkum millǝtlǝri ya-
bançı vǝ lüzumsuz qǝyyumlardan xilas
edǝrǝk, müqǝddǝratı-milliyyǝlǝrinin
tǝyinini kǝndilǝrinǝ tapşırmaq vǝ bǝ’-
dǝhu [ondan sonra] böyük-kiçik, ümum
millǝtlǝrin şǝrǝf vǝ hüquqi-milliyyǝlǝ-
rini tǝminlǝ bütün millǝtlǝri bǝrabǝr
hüquqla “Millǝtlǝr İttifaqı”na cǝlb et-
mǝk lazım gǝlir. Böylǝ olan tǝqdirdǝ,
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müharibǝyǝ sǝbǝbiyyǝt verǝn ǝsaslı
amilin biri qaldırılmış olar. Hǝmişǝ
vüquu [baş vermǝsi] möhtǝmǝl [ehtimal
daxilindǝ] olan ixtilaf zühuru [ortaya
çıxması] tǝqdirindǝ dǝ böylǝ ixtilaflar
meydani-hǝrbdǝ silah gücüylǝ deyil,
beynǝlmilǝl mǝclisdǝ sülh tǝriqiylǝ
[yoluyla] yatırılar. 

Müharibǝ sǝbǝblǝrini bu surǝtlǝ
qaldırmaqla bǝrabǝr, tǝdbir görmǝli-
dir ki, ixtilaf vaqe olsa belǝ, müharibǝ
mümkün olmasın. Bu xüsusda gǝlǝcǝk
müsahibǝdǝ. 

Xǝlil İbrahim 

AZƏRBAYCAN ORDUSUNA!

Gökyüzü qararmış, dağlar ağlardı,
Aras vǝ Kür hǝzin-hǝzin çağlardı, 
Cǝsur qǝlblǝr sanki bütün ölmüşdü, 
Qafqaz eli mǝzarlığa dönmüşdü;
Qǝtlü-qarǝt bǝklǝnirdi hǝr zaman, 
Coşmayırdı damarlarda ǝski qan, 
Ovamızı düşmǝn almaq istǝrdi, 
Qafqazın dağları bütün inlǝrdi, 
Yabançılar Qafqazyayı alırdı, 
Çingiz oğulları yurdsuz qalırdı. 
Doğdu lakin birdǝn Şǝrqin günǝşi,
Buldu ayrı düşmüş kardeş kardeşi, 
Düşmǝnlǝri ǝzdin, ey Şanlı Ordu, 
Canlandırdın ruhsuz qalmış şu yurdu. 
Mǝğlubiyyǝt düşmǝn qǝlbini dǝldi, 
Qafqazyada sancağınız yüksǝldi. 
Ey minlǝrcǝ ǝlsiz müsǝlmanları 
Ölümdǝn qurtaran Şǝrq arslanları, 
Ordusu pozulmuş düşmǝn yox olsun, 
Zǝfǝrin, şöhrǝtin tarixlǝ dolsun. 

Davud

ODESSADA TÜRK ASARİ-ƏTİQƏSİ
[ANTİK ƏSƏRLƏRİ] 

İstanbulda müntǝşir [nǝşr olunan]
“Vǝqt”dǝ bu sǝrlövhǝ ilǝ gördüyümüz
bir mǝqalǝni eynǝn nǝql edirik: 

Vaxtıyla kiçik bir türk mǝqǝrri [mǝs-
kǝni; yaşayış yeri] olan vǝ “Hocabǝy”
yaxud da “Hacıbǝy” ismini daşıyan
Odessada bundan ǝqdǝm [ǝvvǝl] “Ta-
rix vǝ Fǝn Asari-Ətiqǝ Cǝmiyyǝti-
İmperatoriyyǝsi” ünvanını haiz olan
[daşıyan] müǝssisǝnin bir müzǝsi var-
dır.  Bu müzǝdǝ bir çox türk mǝhkukatı
[hǝkkaklıq ǝsǝrlǝri] mövcuddur ki, bun-
lardan yalnız kiçik bir qismi Hocabǝyǝ
aiddir vǝ ǝn mühümlǝri ǝski türk qa-
laları olan Anapa, Ağkirman vǝ İsma-
iliyyǝdǝn  gǝtirilmişdir. Hǝtta bǝzilǝri
dǝ 1829 müharibǝsindǝ ruslar tǝrǝfin-
dǝn Üsküdardan nǝql olunmuşdur.
Axirǝn ǝlimizǝ bu mǝhkukatın bir föh-
rüstü [siyahısı; kataloqu] keçdi vǝ bu
föhrüstü tǝrtib edǝn zatǝn şimdi
Ukrayna Teleqraf İdarǝsi müdiri bulu-
nan müsyö İspatarisdir. Müsyö İs-
pataris türk ǝlsinǝsinǝ [dillǝrinǝ] pǝk
eyi vaqifdir. Mumaileyh [adı çǝkilǝn
şǝxs] bu lisanları Petersburq Darülfü-
nununda [Universitetindǝ] professor
Radlovdan tǝlim etmiş vǝ bir zata
[şǝxsǝ] türk lisanları haqqında yazdığı
müqayiseyi-lüğǝnin [sözlǝrin müqayisǝ-
si; müqayisǝli lüğǝt] hini-tǝrtibindǝ
[tǝrtibi ǝsnasında] mǝmaliki-Osmaniy-
yǝdǝ [Osmanlı mǝmlǝkǝtindǝ] tǝkǝllüm
edilǝn [danışılan] türkcǝ üçün pǝk ziya-
dǝ müavinǝtdǝ [kömǝkdǝ] bulun-
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muşdur. Müsyö İspatarisin rus lisa-
nıyla yazıb, 1915 sǝnǝsindǝ Odessada
intişar edǝn [nǝşr edilǝn] bu föhrüstün
türk mǝhafilincǝ [türk dairǝlǝrindǝ] heç
mǝlum olmadığını vǝ yaxud pǝk az
mǝlum bulunduğunu zǝnn etdiyim
üçün möhtǝvası haqqında şu mǝlu-
matı vermǝyi arzu edirǝm: 

1 – Föhrüstdǝ Sultan Sǝlimǝ aid
olan parlaq bir kitabǝ vardır ki, bila-
xǝrǝ [daha sonra] inşa olunan Novo-
rossiysk şǝhǝrinin şimalındakı Anapa
qalasında bir qapı üzǝrindǝ bulunmuş-
dur. Kitabǝ oradan 1807  sǝnǝsindǝ
qaldırılmışdır. 12 misradan mürǝkkǝb
olan kitabǝnin balası [yuxarısı] tuğrayi-
padişahi ilǝ tövşih olunmuşdur [bǝzǝn-
mişdir]. Tuğranın yanında bir gül dalı
[budağı] vǝ kiçik bir gül vardır. 

Mǝnzumǝ 1813 (1229) tarixindǝ
vǝfat edib Topqapıya dǝfn olunan
böyük şairlǝrdǝn Sürurinin ǝsǝridir.
Kitabǝnin altındaki tarix 1212-dir ki,
miladi 1798-ǝ tǝqabül edǝr. 

2 – Mǝhkukatdan biri dǝ hicri 1227
tarixindǝ vǝzir Kǝmaxi Hacı Osman
paşanın Kritin Resmo şǝhǝrindǝki qo-
nağında [malikanǝsindǝ] yapılmışdır.
Eyni zatın inşa etdiyi bir çeşmǝnin ki-
tabǝsi dǝ müzǝdǝ mövcuddur. Bunla-
rın Odessaya nǝ surǝtlǝ nǝql olun-
duğunu Allah bilir. 

3 – Bir çox kitabǝlǝr Cǝnubi Rusi-
yanın türklǝr tǝrǝfindǝn işğalı zamanı-
na aiddir. Mǝsǝlǝn: İsmailiyyǝyǝ  aid
bir kitabǝdǝ şu cümlǝ görülür: “Əsǝri-
xasseyi-Mǝhǝmmǝd Rǝşid, ǝmini-bi-
nayi-qǝl’eyi-İsmail [İsmail qalasının

idarǝçisi Mǝhǝmmǝd Rǝşidin ǝn gözǝl
ǝsǝri], 1209.” Bunlar miyanında [arasın-
da] Ağkirman qalasından gǝtirilǝn dini
kitabǝlǝrlǝ, bir çox kitabeyi-sǝngi-
mǝzar [mǝzar daşı kitabǝsi] da vardır. 

Yuxarıda da söylǝdiyimiz vǝchlǝ
[kimi] Odessaya İstanbuldan da, Bǝhri-
Siyah [Qara dǝniz] sǝvahilindǝn [sahil-
lǝrindǝn] dǝ vǝ hǝtta Kritdǝn dǝ bǝzi
kitabǝlǝr götürülmüşdür. Bu kitabǝlǝr,
şübhǝ yoxdur ki, intixab edilǝrǝk [se-
çilǝrǝk] alınmamış, gǝlişigözǝl [tǝsadüfi
şǝkildǝ] toplanmışdır. Mǝmafih [buna
baxmayaraq], bunlar içindǝ pǝk ziyadǝ
calibi-diqqǝt [diqqǝt çǝkici] olanları
vardır. Mǝsǝlǝn, bunlardan bir danǝsi
şöylǝdir: 

Hasarının önündǝ 
Kǝndi korsan [dǝniz qulduru] qulları 

Gǝmisini basan, kǝndini şǝhid
Edǝn, vǝfat edǝn 

Mahmud bǝyin mǝzari-şǝrifidir
[mübarǝk mǝzarıdır]. 

Faciǝnin nǝrǝdǝ cǝrǝyan etdiyinǝ
vǝ tarixinǝ dair bir qeyd yoxdur. 

Müsyö İspataris başqa bir ǝsǝriylǝ
türkcǝ ilǝ mütǝvǝğğil [türkcǝ barǝsindǝ
dǝrin biliklǝrǝ sahib] professor Katanov
ilǝ pǝk ziyadǝ calibi-maraq [maraqlı] bir
münaqişǝyǝ girmişdir. Müsyö İspataris
türkcǝyǝ olan dǝrin vüqufu hǝsǝbiylǝ
[sǝbǝbiylǝ] professor Katanov tǝrǝfin-
dǝn bǝzi kitabǝlǝrǝ verilǝn mǝnanı
tǝshih etmişdir [düzǝltmişdir]. Profes-
sor Katanov türkcǝdǝn ziyadǝ tatar
lisanında sahibi-ixtisasdır. 
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Bütün Rusiya mǝmlǝkǝtindǝ olan
kimi, Qafqaziya ölkǝsindǝ yaşayan
ziyalı vǝ ikmali-tǝhsil etmiş [tǝhsilini
tamamlamış] müsǝlmanların ǝğlǝb
[çox] hissǝsi İkinci Nikolayın mǝnhus
[uğursuz, nǝhs] dövründǝki ricalüddöv-
lǝlǝrin [dövlǝt xadimlǝrinin] tǝqib et-
diklǝri “rusisizm” ǝqidǝsindǝ güşad
olunan [açılan] mǝkatibi-ibtidaiyyǝdǝn
[ibtidai mǝktǝblǝrdǝn] başlamış darülfü-
nunlarda [universitetlǝrdǝ] oxuyub qur-
taranlardır. 

Şübhǝsiz, mǝzkur [adı çǝkilǝn] ǝqi-
dǝlǝrinǝ müvǝffǝqiyyǝtlǝ nail olmaq-
çün dǝ, hǝman darülülumun [elm vǝ
tǝhsil mǝrkǝzlǝrinin] müdirlǝrindǝn tut-
muş, müǝllim vǝ müdǝrrislǝri [müǝl-
limlǝri, mǝdrǝsǝ müǝllimlǝri] tǝrǝfindǝn
“rusisizm” ruhunda tǝrtib edilmiş
proqramın icrası üçün dǝxi izhari-cid-
diyyǝt vǝ tǝlaş göstǝrirlǝrdi. 

Demǝli, mǝktǝblǝrdǝ oxuyan mü-
sǝlmanları ruhǝn zǝiflǝşdirib, sonra da
dinǝn ruslaşdırmaq niyyǝti-ǝblǝhanǝ-
sindǝ [sǝfeh niyyǝtindǝ] bulunurlardı. 

O vaxt Qori şǝhǝrindǝki darülmü-
ǝllimin [pedaqoji institut, seminariya]
ruhunda vǝ mǝslǝkindǝ çox mǝkatib
[mǝktǝblǝr] vǝ mǝdaris [mǝdrǝsǝlǝr]
bulunurdu ki, burada oxuyan mütǝǝl-
limlǝr [şagirdlǝr] kǝndi ana dillǝrindǝ,
yǝni türkcǝdǝ bir-birlǝriylǝ qonuşma-
ğa belǝ cürǝt edǝmmǝzdilǝr. 

Yasaq olmuşdu. 
Mǝhz şu cǝhǝtǝ görǝ dǝ mǝkatibi-

mǝzkurǝlǝrdǝ [adı çǝkilǝn mǝktǝblǝrdǝ]

elm tǝhsil etmişlǝrimizin pǝk çoxu
milli ǝdǝbiyyatımıza dara [vaqif] olmaq
deyil, kǝndi türk dilindǝ oxumağı vǝ
yazmağı belǝ bilmǝyirlǝrdi. 

İslam övladından ibarǝt bir mü-
sǝlman köyündǝki ibtidai mǝktǝbǝ
tǝyin edilib mütǝǝllimlǝrinin dininǝ,
ruhuna vǝ lisanına bǝlǝd vǝ aşina ol-
mayan vǝ tǝdrisi-tǝlimi dǝ “üsuli-
tǝbii” deyilǝn qayǝt gülünc üsul ilǝ icra
edǝn bir rus xatununun tǝrbiyǝsini
almış mǝsum müsǝlman çocuğu ǝx-
laqı pozğun vǝ tǝrbiyǝsiz olmazmı idi?
Zavallılar ana dilini harada vǝ kimdǝn
öyrǝnmǝli idilǝr? 

Vǝli get-gedǝ yenǝ dǝ kǝndi nǝf-
sinǝ bǝlǝdiyyǝt vǝ mǝrifǝt yetirib,
qǝlbindǝ ehsasati-milliyyǝsini [milli
hisslǝrini] iqazdan [oyatmaqdan] qǝflǝt
etmǝyǝn qǝyur [qeyrǝtli, çalışqan],
mütǝmǝddin [mǝdǝni] qardaşlarımız
eyni zamanda dǝxi nailbǝmǝram
[mǝqsǝdlǝrinǝ nail] olmaq üçün zahib
olduqları [getdiklǝri] mǝslǝk vǝ yoldan
çǝkilmǝdilǝr. Hal-hazırda sitǝmpǝrvǝr
[zalım, zülmsevǝr] Nikolayın vǝxim
[dǝhşǝtli] vǝ sǝqim [pis; naxoş] dövri-
mǝnhusunda deyil, müstǝqil Azǝrbay-
can Hökumǝti himayǝsindǝ bulundu-
ğumuzdan naşidir [ötrüdür] ki, yalnız
mǝktǝblǝrimiz vǝ bütün hökumǝti
idarǝlǝrimiz türklük ruhi-müqǝddǝ-
siylǝ millilǝşǝcǝk vǝ Gǝncǝ quberniya-
sında vaqe [yerlǝşǝn] Qazax şǝhǝrindǝ
yeni güşad olunan islam darülmü-
ǝllimini dǝ, möhtǝrǝm müdiri, ruhani
atamız, üstadi-kamilimiz, qǝyur mil-
lǝtpǝrǝst müǝllimimiz olan Köçǝrli
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Firidun bǝy zati-alilǝrinin himmǝt vǝ
hǝmiyyǝti-islamiyyǝtpǝrvǝranǝsi [isla-
miyyǝti qoruma vǝ ucaltma sǝyi vǝ
qeyrǝti] sayǝsindǝ müstǝid [istedadlı]
vǝ lǝyaqǝtli xadimlǝr yetişdirib, müǝl-
limsizlik nǝvaqisimizi [nöqsanlarımızı]
rǝf [aradan qaldırmağa] vǝ ehtiyacatı-
mızı da iqnaya [ödǝmǝyǝ] müvǝffǝq
olacaqdır. 

Şübhǝsiz, müǝllim böhranı ǝn kǝs-
kin bir haldır. Şunu rǝf etmǝkçün dǝ
yalnız Qazax darülmüǝllimini iktifa
[kifayǝt] etmǝz, vǝli [ancaq] Hökumǝti-
mizin bu yolda tezliklǝ ciddi tǝdbirlǝr
arayacağı, darülmüǝlliminlǝr, darül-
müǝllimatlar [oğlanlar vǝ qızlar üçün
pedaqoji seminariyalar], müǝllimlǝr
kursları vǝ ilax. açmaq tǝşǝbbüsatında
bulunacağı ǝlbǝttǝ şübhǝsidizdir. 

Hal-hazırda da şǝhǝrimizdǝ möv-
cud olan mǝkatibi-edadiyyǝlǝrin [eda-
di mǝktǝblǝrinin] millilǝşǝn siniflǝrinǝ
lisanımıza layiqincǝ dara, ǝdǝbiyya-
tımıza da az-çox bǝlǝd vǝ ǝvvǝlinci
siniflǝrdǝ dǝ ana dilindǝ tǝdris olu-
nacaq ülumu [elmlǝri, fǝnlǝri] tǝlim edǝ
bilmǝyǝ lǝyaqǝtli olan müǝllimlǝr
dǝvǝt edilǝcǝyi tǝbiidir. 

Raqib

BAKI XƏBƏRLƏRİ

- Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin İs-
tanbul Konfransı mürǝxxǝslǝri Mǝ-
hǝmmǝd Əmin Rǝsulzadǝ, Aslan bǝy
Sǝfikürdski, Əhmǝd bǝy Pepinov vǝ

Şeyxülislamov  cǝnabları dün tǝşrini-
saninin [noyabrın] 7-sindǝ Bakıya varid
olmuşlardır [çatmışlar]. 

Mǝşhur mühǝrrir vǝ camaat xa-
dimi Əhmǝd bǝy Ağayev cǝnabları
dǝxi Bakıya gǝlmişlǝrdir. 

- Tǝşrini-saninin 6-sında Bakıya
varid olmuş “Araq” vaporunda Biçer-
axovun nümayǝndǝlǝri Voskresenski
ilǝ poruçik Bibliyomanfild dǝ buraya
gǝlmişdir. 

- Daxiliyyǝ Nǝzarǝti ǝmri mövci-
bincǝ [ǝmrinǝ ǝsasǝn] Budaqovski vǝ
Puşkinski mǝktǝblǝrin mülklǝri tǝcili
surǝtdǝ tǝmir edilir. Burada hǝrbiyyǝ
mǝktǝblǝri yerlǝşǝcǝkdir. 

- Ərzaq şöbǝsi xüsusi çörǝkçi dü-
kanı açmışdır. Buradan ǝhaliyǝ 2 rublǝ
50 qǝpikdǝn çörǝk satılacaqdır. 

- Srağagün tǝşrini-saninin [noyabrın]
6-sında Petrovskdan “KAMVO” cǝmiy-
yǝtinǝ mǝxsus “Kazbek” vaporu Bakı-
ya varid olub [çatıb], 270 nǝfǝr sǝrnişin
gǝtirmişdir. 

Ənzǝlidǝn dǝ Əsǝdullayevin “Afri-
ka” nam vaporu gǝlmişdir. İşbu va-
porda 534 sǝrnişin varid olmuşdur.
Vapor tǝşrini-saninin 5-ndǝ Nargin
adasına gǝlmiş idi. Sǝrnişinlǝrin ǝksǝri
müsǝlmandır. 

Ruşǝn Əşrǝf bǝyin ǝzimǝti [gedişi]
Şǝhǝrimizdǝ bir neçǝ vaxtdan bǝri

müsafir qalmış türk şüǝrasından [şair-
lǝrindǝn] Ruşǝn Əşrǝf bǝy sǝyahǝt üçün
Şimali Qafqaziyaya ǝzimǝt etmişdir. 

Eşitdiyimizǝ görǝ, ǝziz müsafirimiz
oradan şǝhǝrimizǝ övdǝt etdikdǝ [qa-
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yıtdıqda], konfranslar vermǝklǝ ǝdǝ-
biyyat hǝvǝskarlarını müstǝfiz buraxa-
caqlar [feyzlǝndirǝcǝklǝr; mǝlumatlan-
dıracaqlar]. 

Bakıda fabrika açmaq tǝşǝbbüsü 
Lodz, Varşava vǝ Petrokov  ǝtraf-

larındakı yun parça toxuyan fabrikalar
mütǝxǝssis mühǝndislǝrindǝn bir dǝs-
tǝsi burada Ticarǝt vǝ Sǝnaǝt Nǝza-
rǝtinǝ bir ǝrizǝ verǝrǝk, Qafqaziya
mahutu hazırlamaq üçün Bakıda bir
fabrika tǝsisi üçün imtiyaz istǝmişlǝr.
Bununla bǝrabǝr, xüsusi müavinǝt
[kömǝk] kimi Hökumǝtdǝn bir qǝdǝr
pul tǝmǝnnasındadır. 

Baqqalların şikayǝti 
Bakı baqqalları Ticarǝt vǝ Sǝnaǝt

Nǝzarǝtinǝ bir ǝrzihal verǝrǝk, Mir-
zǝbǝyov qardaşları fabrikasının kiçik
baqqallara tǝnbǝki vǝ papiros satma-
dığından şikayǝt edirlǝr. Fabrika mü-
diriyyǝti kiçik baqqalları külliyyǝtli mal
alanlar yanına göndǝrirmiş. Buna bi-
naǝn [görǝ] papiros Bakıda böylǝ dǝ
baha olmuşdur. 

“İttihad” mǝktǝbi 
Bu gündǝn etibarǝn açılmış. Yeni

vǝ keçǝn sǝnǝdǝki kǝndi şagirdlǝrini
hǝr gün saat 9-dan 1-ǝdǝk mǝktǝb
idarǝsindǝ qeyd vǝ qǝbul edir. Dǝrslǝr
isǝ 16 tǝşrini-sanidǝn başlanacaqdır. 

Neft Mǝdǝnçilǝri Şurasında 
Mǝdǝnlǝri sahiblǝrinǝ qaytaran

komisyon neft müǝssisǝlǝrinǝ tǝklif

edir ki, tǝşrini-saninin [noyabrın] 14-
ünǝdǝk aşağıda mündǝric [dǝrc olu-
nan] mǝlumatı Şura bürosuna pişnihad
[tǝqdim] etsinlǝr:  

a) Millilǝşmǝk vaxtında xalq tǝsǝr-
rüfatı[ndan vǝ] onun namına alınan
pullar barǝsindǝ (iyunun 1-ndǝn ok-
tyabrın 10-nadǝk).

b) Millilǝşmǝk zamanı mühümmat
[avadanlıq] hesabı üzrǝ müǝssisǝlǝr
tǝrǝfindǝn verilmǝyǝn pullar, ǝqd
edilmiş [bağlanmış, imzalanmış] podrat,
iş vǝ qeyrǝhu [başqa şeylǝr] siyahısı. 

c) Xǝzinǝ vǝ xüsusi şǝxslǝrǝ pay
hesabına olan borclar, icazǝ pulları.
(Pul vǝ yaxud şǝxsǝn iyunun 1-ndǝn
oktyabrın 11-nǝ kimi.)

ç) İşbu zaman zǝrfindǝ neft vǝ neft
istehsalatı nǝqli barǝsindǝ. 

d) Neft vǝ istehsalatına yarar
örtülü anbar vǝ çǝnlǝrin hǝcmi (putla
hesab etmǝlidir; bir mük’ǝb [kub] fut 1
½ putdur.)

Qeyd: 1) “Ç” maddǝsinǝ lazım vǝ-
rǝqlǝri Şuranın istatistika bürosundan
hǝr gün saat 9-dan 3-ǝdǝk almaq
mümkündür. 

Qeyd: 2) İşbu vǝrǝqlǝr bǝyanatın-
dan ötrü “Aramazd” cǝmiyyǝti hesab-
darına müraciǝt etmǝlidir (Merkur-
yevski caddǝ, 70. Telefon nömrǝ 4-44)
vǝ Bıxovski [cǝmiyyǝtinin hesabdarı-
na] (Kolyubakinskaya vǝ Mariinski
caddǝlǝrin küncü, telefon nömrǝ 48-
11).

Mǝrkǝzi Ev Komitǝsindǝ 
Cümǝ günü tǝşrini-saninin [noyabrın]

146



“AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

147

II cild 

8-i sǝhǝr saat 11-dǝ Mǝrkǝzi Ev Ko-
mitǝsi ǝzasının [üzvlǝrinin] ümumi
iclası tǝyin edilmişdir. 

İclas Mǝrkǝzi Ev Komitǝsi bina-
sında olacaqdır. 

Baxılacaq mǝsǝlǝlǝr bunlardır: 
1) Doktor Bronun 500-dǝn ǝlavǝ

yenidǝn 500 put un vǝ 10,000 manat-
dan ziyadǝ pul buraxılması haqqında
mǝruzǝsi. 

2) Ev tǝşkilatı haqqında yeni qanun.
3) Mǝsaili-cariyyǝ [cari mǝsǝlǝlǝr]. 

Oğurluq kǝşfi [oğurluğun üstünün
açılması]

* Tǝşrini-saninin [noyabrın] 4-ncü
gecǝsi Əliağa Abbasovun Nikolayevski
caddǝdǝ vaqe dükanından 8 kǝllǝ
qǝnd, bir çox papiros, 700 rublǝlik
başqa mal vǝ pul, cümlǝtanı 10,000
rublǝlik şey aparılmışdı. İttixaz edilmiş
tǝdabir [görülǝn tǝdbirlǝr] sayǝsindǝ
oğurlanan ǝşya İran tǝbǝǝsi rǝiyyǝti
Mirzǝağa Hacı oğlundan tapılmışdır.
Mǝzkur [adı çǝkilǝn şǝxs], cinayǝti boy-
nuna almışdır. Malın bir qismi satıl-
mışdır. 

* Tǝşrini-saninin üçüncü günü ax-
şam saat altı radǝlǝrindǝ Birinci polis
mǝntǝqǝsi nǝfǝratından [polis nǝfǝrlǝ-
rindǝn] Eyvaz oğlu Pirağa Hacınskinin
mǝdǝni yanından Trubeyski dalan  ilǝ
gedǝrkǝn, ǝli boğçalı bir mǝznun [şüb-
hǝli] şǝxsi tövqif edir [saxlayır]. Sual-
cavabdan anlaşılır ki, bu şǝxs Abbas
oğlu Hǝmdullah adlı İran tǝbǝǝsidir, şu
boğçasını da içindǝki ǝşya ilǝ bǝrabǝr
mǝdǝndǝn çalmışdır. 

* Yenǝ bu gündǝ sübh saat 5 ra-
dǝlǝrindǝ Allahverdi oğlu Vǝlimǝhǝm-
mǝdin yatmış vaxtında mǝnzilinǝ girib
onun ǝlbisǝsilǝ digǝr ǝşyasını apar-
maq istǝyǝn iranlı Rüstǝm oğlu Abbas
mǝnzil sahibi tǝrǝfindǝn dǝrdǝst edi-
lib [tutulub] polis ǝlinǝ verilmişdir. 

ŞÜHƏDA AİLƏSİ NƏFİNƏ 
[ŞƏHİD AİLƏLƏRİ XEYRİNƏ]

Amali-milliyyǝmizǝ nail olub bu-
günkü xoşbǝxtliyǝ yetişmǝmizin baisi
türk millǝt qǝhrǝmanları olmuşlardır.
Bunlar vǝtǝn vǝ millǝt yolunda yurd-
larını tǝrk edib, ailǝ vǝ övladlarını
kǝndi müqǝddǝratına buraxaraq, qa-
yeyi-amalımız mehrabına canlarını
qurban gǝtirǝrǝk, mövcudiyyǝti-şǝx-
siyyǝlǝri [canları] bahasına bizim üçün
sǝadǝti-milliyyǝ almışlardır. Türklük vǝ
islamlıq uğrunda canını fǝda edǝn bu
igidlǝrin çoxları var ki, kǝndi ailǝsinin
yeganǝ hamisi [himayǝçisi] olduğun-
dan, şimdi özünün şǝhadǝtiylǝ bütün
ailǝsini, çoluq-çocuğunu ac, möhtac
buraxmışdırlar. 

Binaǝnileyh [ona görǝ], onların qa-
nıyla sǝadǝtǝ nail olmuş millǝt bor-
cludur ki, şühǝda ailǝsinin ehtiyac-
larını ödǝmǝk, hǝyatlarını tǝmin et-
mǝk yolunda ǝlindǝn gǝlǝn qǝdǝr
kömǝk yetirsin. 

Bu mǝqsǝdlǝ camaatımız dürlü-
dürlü tǝşǝbbüs vǝ iqdamatda bulu-
naraq [addımlar ataraq] sahibsiz ailǝlǝr
nǝfinǝ para cǝm etmǝlidir. Böylǝ
tǝdbirlǝr qǝbilindǝn olaraq Hacıbǝyov
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qardaşlarının tǝhti-müdiriyyǝtindǝ
[müdiriyyǝti altında] olan Azǝrbaycan
türk aktyorları dǝstǝsi bu gün Azǝr-
baycan Hökumǝti Teatrosunda mǝş-
hur “Gaveyi-ahǝngǝr” faciǝsini möv-
qeyi-tamaşaya qoyaraq, bütün hasila-
tını şühǝda ailǝ vǝ övladı nǝfinǝ
vermǝyi tǝhti-qǝrara almışdırlar. 

Hasilat çox olmaq üçün müdiriyyǝt
var qüvvǝsilǝ hümmǝt edǝrǝk mǝsa-
rifin [xǝrclǝrin] az olmasına çalışmışdır. 

Şimdi mǝdaxilin çox olması mǝ-
sǝlǝsi qalır. Bu isǝ bütün-bütünǝ ca-
maatdan asılı olan bir işdir. Bakı ca-
maatı hǝmişǝ, xüsusǝn son illǝr zǝr-
findǝ böylǝ xeyir işlǝrǝ pul xǝrc-
lǝmǝkdǝ bütün sair şǝhǝrlǝrǝ sǝbqǝt
[öncülük] etmişdir. 

Binaǝnileyh ümidvar oluruq ki, bu
dǝfǝ dǝxi sǝxavǝtlǝrini ibrazla [göstǝr-
mǝklǝ], millǝt qǝhrǝmanı, vǝtǝn müc-
ahidi, islam şǝhidi olan türk qar-
daşlarının ailǝlǝri nǝfinǝ hümmǝt vǝ
hǝmiyyǝt göstǝrǝrlǝr. 

Bu gecǝ ianǝ dǝxi qǝbul edilǝ-
cǝkdir. 

X. İ.

LƏNKƏRANDAN 
Xüsusi müxbirimizdǝn 

Şǝhǝr vǝ hǝvalisi [ǝtrafı] hökumǝti
Mǝrkǝzi Kaspi Donanması ǝlindǝ oldu-
ğundan, heç kǝsi Bakıya buraxmır.
Bakının işğalından müqǝddǝm [ǝvvǝl]
buraya qaçanların ǝksǝri, xüsusǝn ta-
cirlǝr Salyana, oradan da Bakıya qa-

çırlar. Böylǝliklǝ sǝfǝr etmǝk çox uzaq,
hǝm qorxuludur. Bundan xǝbǝrdar
olmuş Mǝrkǝzi Kaspi Donanması Qı-
zılağac limanına bir kǝşfiyyat gǝmisi
göndǝrmişdir. Gǝmi xidmǝtçilǝri yo-
luyla gedǝnlǝri tutub öldürürlǝr. Bu
işdǝ Mǝrkǝzi Kaspi Donanması xidmǝ-
tindǝ hesab olunan Qızılağac müsǝl-
manları da iştirak edirlǝr. Dediyimizi
isbat üçün misal gǝtirǝlim: Bu gün-
lǝrdǝ 25 nǝfǝrǝdǝk lǝnkǝranlılar Bakı-
dan çıxıb salamat Salyana gǝlirlǝr.
Buradan bunlar kirǝçilǝrǝ oturub
Lǝnkǝrana tǝrǝf rǝvan olduqda, yolda
kǝşfiyyatçılara rast gǝlirlǝr. Şayiata
[şayiǝlǝrǝ] görǝ, bunlar hǝpsi kǝşfiy-
yatçılar tǝrǝfindǝn casusluqda itti-
hamla qǝtl edilmişlǝrdir. Bu işin hǝ-
qiqǝtini bilmirik, fǝqǝt bu vaxtadǝk
bunlar evlǝrinǝ qayıtmamışlardır. Bu
işin nǝ vaxta kimi imtidad edǝcǝyini
[uzanacağını] Allah bilir. Ən yaxın za-
manda bizǝ kömǝk gǝlmǝzsǝ, bütün
islamlar qırılmağa mǝhkumdurlar. 

KRIMIN SİYASİ ƏHVALI 

İki hǝftǝ bundan irǝli Krımdan çıx-
mış bir islam doktoru, oranın, xüsusǝn
müsǝlmanların hal vǝ istiqbalını qara
rǝnglǝr ilǝ tǝsvir edir. 

Almanlar Krıma gǝldikdǝn sonra,
bolşevizm fǝsx [lǝğv] edilǝrǝk, mǝhǝlli
[yerli] camaat xadimlǝriylǝ müsǝlman
qurultayı iş başına keçirildi. Bununla
bǝrabǝr, almanlar mahal hökumǝti
tǝşkilindǝn ötrü tatar camaat xadim-
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lǝrindǝn Seyid Əhmǝd vǝ Litva islam-
larından general Sulkeviç ilǝ müzaki-
rata [danışıqlara] girişmişdilǝr. General
Rumıniya cǝbhǝsindǝn köçǝn bir qo-
şun dǝstǝsi ilǝ buraya gǝlmişdi. Al-
manların şǝrti mövcibincǝ [şǝrtinǝ
görǝ], müştǝrǝk hökumǝtdǝ kadetlǝr
dǝ yer tutmalıymış. Seyid Əhmǝd
böylǝ hökumǝt düzǝltmǝkdǝn aciz
görüldüyündǝn naşi [ötrü], general
hökumǝt düzǝltmǝk tǝşǝbbüsatına
düşdü. Bu da şǝrt edirdi ki, yeni hö-
kumǝt Hǝrbiyyǝ vǝ Daxiliyyǝ nǝzarǝ-
tini tutsun. Hökumǝt tǝşkil olundu,
kadetlǝrdǝn ǝn mǝşhurları, müsǝl-
manlardan isǝ Seyid Əhmǝd, Qıpçaq-
ski vǝ qeyrǝhu [başqaları] hökumǝtǝ
daxil oldular. Yeni hökumǝt yerli mü-
sǝlmanlardan deyil, velikoruslardan
mürǝkkǝb olduğundan, müsǝlmanlar
narazı idilǝrsǝ dǝ, yenǝ aşkar etmir-
dilǝr. Hökumǝt isǝ sabiq rus qanun vǝ
qaydalarını yürüdürdü. Hökumǝt Krım
istiqlaliyyǝtini elan etmǝdi, dövlǝti
lisan rus lisanı elan edildi, türk vǝ
alman lisanları da qullanılmalıydı.
Mahal bayrağı ikibaşlı qartal, aralıqda
isǝ göy rǝngli sǝlib [xaç] tǝsviri qǝbul
edildi. Müsǝlmanların etirazından naşi
[ötrü] xaçı çıxarmağa mǝcbur oldular.
Hǝqiqǝtdǝ Krım Hökumǝti bütünlüklǝ
alman komandanlığı ǝlindǝdir. Bunlar
hǝrbi limanları işğal edǝrǝk, ǝllǝrinǝ
düşǝni Almaniyaya göndǝrirdilǝr. Mǝ-
hǝlli qoşun tǝşkilinǝ mümaniǝt [mane-
çilik] edirdilǝr, Krım Hökumǝtinin
istiqraz [borc] ǝqdi [müqavilǝsi] haq-
qında Almaniya ilǝ etdiyi müzakiratı

nǝticǝsiz qaldı. 
Krım Hökumǝti ilǝ Ukraynanın

ǝlaqǝsi gǝrginlǝşmişdir. Ukrayna Krım
istiqlaliyyǝtini qǝbul etmir, özünǝ mül-
hǝq etmǝk [birlǝşdirmǝk] fikrindǝdir.
Ağmǝsciddǝ rus darülfünunu [univer-
siteti] açılmışdır. Tatar qurultayı Ağ-
mǝsciddǝ iniqad edir [baş tutur], fǝqǝt
milli-mǝdǝni işlǝrǝ baxır. Almanların
gedǝcǝklǝri ehtimalına görǝ, Krımın
ǝhvalı dǝyişir. Canlı qüvvǝyǝ malik ol-
mayan Krım Hökumǝti bolşevizm vǝ
Ukrayna qoşunları yürüşü önünü al-
mağa qadir olmayacaqdır. Əhali, xüsu-
sǝn tatarlar miyanında [arasında]
hǝyǝcan müşahidǝ olunmaqdadır.
Başqa millǝtlǝr tatarları sevmirlǝr. Ve-
likoruslardan mütǝşǝkkil Krım Höku-
mǝti isǝ hǝr halda Krımı sabiq sahib-
lǝrinǝ (Rusiyaya) tapşırmağa hazırdır. 

GÜRCÜSTANDA 

Tiflis – 4 tǝşrini-sani [noyabr]. Gür-
cüstan Hökumǝtinin hǝrbi dairǝlǝrǝ
verdiyi ǝmri mövcibincǝ [ǝmrinǝ ǝsa-
sǝn] tǝşrini-saninin 2-sindǝn etibarǝn
Gürcüstanın bütün dǝmiryolları vǝ
Poti limanı idareyi-örfiyyeyi-ǝsgǝriyyǝ
[fövqǝladǝ vǝziyyǝt rejimi] altında elan
edilir. 

* * *
Gürcüstan Parlamento iclasında

Mǝclisi-Müǝssisan [Tǝsisçilǝr Mǝclisi]
seçkilǝri mǝsǝlǝsi müzakirǝ edilib, bu
aşağıda yazılan layihǝ qǝbul edilmiş-
dir: 
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1 – Mǝclisi-Müǝssisan üzvlǝri
ümum ǝhali tǝrǝfindǝn müsavi [bǝ-
rabǝr] nümayǝndǝlik ǝsasıyla bǝrabǝr,
müstǝqim [birbaşa] vǝ gizli sǝs ilǝ in-
tixab olunmalıdır [seçilmǝlidir]. 

2 – Mǝclisi-Müǝssisan seçkilǝri
üçün bütün Cümhuriyyǝt üçün bir
seçki nahiyǝsi tǝyin edilir. Mǝclisi-
Müǝssisan üzvlǝri 190 nǝfǝr olmalıdır.
Seçkilǝrdǝn ötrü Cümhuriyyǝt ǝlahid-
dǝ seçki hissǝlǝrinǝ tǝqsim edilir
[bölünür]. 

3 – Mǝclisi-Müǝssisan seçkilǝrindǝ
19 sinninǝ [yaşına] çatmış olan Cüm-
huriyyǝt arvad vǝ kişilǝri iştirak edǝ-
cǝklǝrdir. Orduda olanlar isǝ seçkiyǝ
iştirak edǝrlǝr, fǝqǝt seçilǝ bilmǝzlǝr. 

Sosial-demokratlar tǝklif edirlǝr 20
yaş tǝyin edilsin. Bu maddǝ sosial-
demokratların tǝshihi [düzǝlişi] ilǝ
qǝbul olunur. 

İANƏ 
Göyçay qazısı Mahmud ǝfǝndi mǝri-

fǝtiylǝ [vasitǝsilǝ] övladi-şühǝdaya [şǝhid
övladlarına] ianǝ olan, Göyçay ǝhalisi tǝrǝ-
findǝn cǝm edilǝn sǝkkiz min iki yüz altmış
manat Qafqaziya müftüsü vasitǝsilǝ Azǝr-
baycan Ordusu Şöbeyi-mǝxsusǝ [Xüsusi
şöbǝ] müdiriyyǝtinǝ tǝslim edilmişdir. 

İdarǝdǝn: Vǝtǝnin sǝlamǝt vǝ istiq-
laliyyǝti vǝ dinin vǝqayǝsi [qorunması;
himayǝsi] zimnindǝ [yolunda] şǝhid olan
qardaşlarımızın övlad vǝ ǝyalına ianǝ
etdiklǝrindǝn dolayı Göyçay hǝmiyyǝt-
mǝndanına [qeyrǝtlilǝrinǝ] tǝşǝkkür olunur. 

ELANLAR 

Xǝzǝr Müstǝhlikin İttifaqı 
idarǝsi tǝrǝfindǝn 

Yekşǝnbǝ [bazar] günü tǝşrini-saninin
[noyabrın] 10-unda saat 11-dǝ İttifaqın
idarǝsindǝ Qorçakovski caddǝdǝ Tsatur-
ovun evindǝ istehlak cǝmiyyǝtlǝri mü-
vǝkkillǝrinin iclası çağırılır. Baxılacaq
mǝsǝlǝlǝr: 

1) İttifaq ilǝ istehlak cǝmiyyǝtlǝri
ticarǝt ǝlaqǝsinin hǝlli (müttǝhid [birgǝ]
alış şǝraiti, hesab, maliyyǝ, rabitǝ vǝ qeyrǝ
[digǝr mǝsǝlǝlǝr]). 

2) Cari mǝsǝlǝlǝr. 
İclas ikinci olduğundan nǝ qǝdǝr üzv

hazır olarsa, qanuni sayılacaqdır. 
242    1-1

Pyerin qadınlara mǝxsus 
bǝrbǝr dükanı 

“Bazil”
Ünvan: Qorçakovski caddǝdǝ nömrǝ

10. 
254    1-1 

“İttihad” mǝktǝbi 
Bu gündǝn etibarǝn açılmış. Yeni vǝ

keçǝn sǝnǝdǝki kǝndi şagirdlǝrini hǝr gün
saat 9-dan 10-dǝk mǝktǝb idarǝsindǝ
qeyd vǝ qǝbul edir. Dǝrslǝr isǝ 16 tǝşrini-
sanidǝ başlanacaqdır. 

Mǝktǝb idarǝsi.
250   3-1 

Elan
1-nci Bakı zükur [oğlanlar] gimnaziyası

çocuqlarını türk dilindǝ açılmış birinci
ehtiyat [hazırlıq] sinfinǝ vermǝk arzusunda
olan valideyndǝn bu barǝdǝ mǝktǝbin
dǝftǝrxanasına ǝrizǝ vermǝlǝrini rica edir. 

248  1-1 
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Diş müalicəxanası
S.M. İtkinin süni diş laboratoriyası 

Dişlərin ağrısız çəkilməsi. Tǝzə üsulla
farfor və qızıl dişlər qondarılması. Dişlərini
qayıtdırmaq və diş qoydurmaq xahişində
olanlar səhər saat 9-dan birə və 4-dən 6-
ya qədər qəbul olunurlar. 

Ünvan: Bolşoy Marskoy küçədə 37
nömrǝli ev, telefon 06-25.

208       25-12

Arvad diş həkimi Moiseyeva-Levin
Olqinski caddədə ev nömrə 5, 3-üncü

mərtəbə, sağda. Telefon nömrə 06-23.
Dişlərə müalicə edir, çıxarır. Kauçuk və

qızıl üzərində sabiq Berlin şəhər müalicə-
xanasının müdiri nəzarəti altında süni diş-
lər qayırılır. Qəbul edir: səhər saat 9-dan
1-ə kimi; axşam saat 5-dən 8-ə kimi.

216       25-14

Arvad diş həkimi Z. A. Şexter xanım 
Dişlər ağrısız çıxarılır. Qızıl qapaq, qar-

ma və hər növ qayırma dişlər. Dişin yaxşı
qayrılması təmin olunur. Kənardan gələn-
lər üçün iş tezliklə görülür. Qiymətlər mü-
nasibdir. Qəbul olunur 9-dan 2-yə və
axşam 4-dən 7-yə kimi. Vorontsovski kü-
çə, 14 nömrǝli evdə, paradnı qapıdan.

215      25-14

Doktor F. S. Şteyn
Naxoşları qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan

12-yǝdǝk, axşam saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. 
Mariinski vǝ Tarqovı caddǝlǝrin kün-

cündǝ Əşrǝfovun evi, “Jorj” ǝksxanası.
Telefon nömrǝ 54-44. 

232        25-6

Doktor Əliheydǝr Allahverdiyev 
Daxili naxoşları qǝbul edir sǝhǝr saat

8-dǝn 10-a kimi, axşam saat 4-dǝn 6-ya

kimi. İçǝri şǝhǝrdǝ bağın qarşısında Mi-
naretski küçǝ, ev nömrǝ 1. Telefon nömrǝ
36-91. Б. Минаретская ул., д. N 1. Кв. N
236. Телеф. 36-91.

12-3

Diş tǝbibi Altmanın diş müalicǝxanası
Naxoşları qǝbul edir saat 8-dǝn 10-a

kimi, 4-dǝn 7-yǝ kimi, qadınları 1-dǝn 3-ǝ
kimi. Dişlǝrǝ müalicǝ edir, doldurur, ağrısız
çıxarır, qızıl vǝ kauçuk üzǝrindǝ süni dişlǝr
qayırır. Hǝrbilǝrǝ, mǝktǝblilǝrǝ vǝ çocuq-
lara külli faiz edilir. 

Ünvan: Şamaxinski caddǝdǝ ev nömrǝ
20. Aptek qarşısında. Telefon 18-73. 

245   25-3

Mama-feldşer M. K. Markoviç  
Hamilǝ vǝ azad olmuş qadınları qǝbul

edir. Bǝdǝnǝ dǝrman vurur vǝ masaj edir.
Hǝr gün saat 10-dan 12-yǝ kimi. Nijni
Kladbişinski caddǝdǝ ev nömrǝ 89. Tele-
fon 34-36. Burada hǝkim daxiliyyǝ vǝ
ǝmrazı-tǝnasüliyyǝ [cinsi xǝstǝliklǝr], qadın
vǝ cǝrrahiyyǝ naxoşları saat 3-dǝn 5-ǝ
kimi qǝbul edir. 

240          12-3

Doktor Rza bǝy Sultanov 
Paris Darülfünunundan

Qǝbul edir daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbi xǝstǝlǝri
hǝr gün saat 9-1-ǝdǝk, saat 4-7-yǝdǝk.
Telefon 5-30. Adres: Parapet, Kolyubakin-
ski küçǝdǝ nömrǝ 39. “Azǝrbaycan” qǝ-
zetǝ idarǝsinin yanında. 

237       12-4

Müdirlər: 
Ceyhun bəy Hacıbəyli
Şəfi bəy Rüstəmbəyli
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İnna lillahi vǝ inna ileyhi raciun
sǝh. 133. “Tǝşyiyi-cǝnazǝ [cǝnazǝnin

yola salınması] sübh saat 9-da noyabrın 8
(25)-ndǝ Spasski küçǝdǝ vaqe [yerlǝşǝn] öz
78 nömrǝli evindǝ olacaqdır.”: Hǝr iki
elanda “8 noyabr” yeni – Qriqori tǝqvi-
mini, “25” (ǝslindǝ 26 oktyabr olmalıdır)
köhnǝ – Yuli tǝqvimini göstǝrir. 

Bakı, 8 tǝşrini-sani
sǝh. 135. “Bilxassǝ hal-hazırda Vilson

kǝndisi dǝ mǝşhur 14 maddǝsinǝ idxal et-
diyi millǝtlǝrin müqǝddǝratına aid ǝsasın
qövldǝn feilǝ gǝtirmǝsini israr ilǝ tǝlǝb
edir.”: Qǝzetdǝ “qövldǝn” yerinǝ sǝhvǝn
“qüvvǝdǝn” yazılmışdır.

Teleqraf xǝbǝrlǝri: Avstriya inqilabı
sǝh. 136. “Xorvat Hökumǝti...”: “Xor-

vat” yerinǝ qǝzetdǝ “Kro-at”getmişdir.
“Ershersoq İosif, kralın ǝmrinǝ görǝ

qraf Karoyini tǝzǝ kabinǝ tǝşkil etmǝyǝ
vǝkil etmişdir.”: Burada söhbǝt  ershersoq
İosif Avqustdan vǝ Avstriya-Macarıstan
imperatoru I Karldan gedir. 

“Ershersoq”: Avstriya Habsburqlar xa-
nǝdanının üzvlǝrinǝ mǝxsus tituldur.

“Karoyi”: qǝzetdǝ “Karol” kimi getmiş-
dir.

Müxtǝlif xǝbǝrlǝr
sǝh. 137. “Odessadan xǝbǝr verirlǝr ki,

İsmailiyyǝ…”: Ukraynanın Odessa vilayǝ-
tindǝki İzmail şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur.

Azǝrbaycan Ordusuna!
sǝh. 142. “Davud”: Bu imza Davud

Ağamirzǝzadǝyǝ mǝxsusdur.

Odessada türk asari-ǝtiqǝsi 
sǝh. 142. “…Odessada bundan ǝqdǝm

“Tarix vǝ Fǝn Asari-Ətiqǝ Cǝmiyyǝti-
İmperatoriyyǝsi” ünvanını haiz olan müǝs-
sisǝnin bir müzǝsi vardır.”: Burada söhbǝt
Odessa Tarix vǝ Qǝdim Əsǝrlǝr Cǝmiyyǝ-
tinin muzeyindǝn gedir.

İsmailiyyǝ: Ukraynanın Odessa vilayǝ-
tindǝki İzmail şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur.

sǝh. 143. “Föhrüstdǝ Sultan Sǝlimǝ...”:
Osmanlı sultanı III Sǝlim nǝzǝrdǝ tutulur.

“Kitabǝ oradan 1807 sǝnǝsindǝ qaldı-
rılmışdır.”: “1807” yerinǝ qǝzetdǝ sǝhvǝn
“1707” getmişdir.

“Tuğrayi-padşahi” (padşah tuğrası):
Türklǝrdǝ hökmdarın adının vǝ lǝqǝbinin
estetik bir xǝtlǝ yazıldığı, hökmdarın mö-
hürü vǝ imzası kimi qǝbul edilǝn nişan,
işarǝt.

“Əsǝri-xasseyi-Mǝhǝmmǝd Rǝşid, ǝmini-
binayi-qǝl’eyi-İsmail [İsmail qalasının idarǝçi-
si Mǝhǝmmǝd Rǝşidin ǝn gözǝl ǝsǝri], 1209.”:
Buradakı hicri 1209-cu il tarixi miladi tǝq-
vimlǝ 1794-1795-ci illǝrǝ uyğundur.

Bakı xǝbǝrlǝri: 
Bakıda fabrika açmaq tǝşǝbbüsü
sǝh. 146. “Petrokov”: Qǝzetdǝ “Pet-

rov” kimi getmişdir.

Neft mǝdǝnçilǝri Şurasında 
sǝh. 146. “Mǝdǝnlǝri sahiblǝrinǝ qay-

taran komission neft müǝssisǝlǝrinǝ tǝklif
edir ki, tǝşrini-saninin [noyabrın] 14-ünǝ-
dǝk aşağıda mündǝric [dǝrc olunan] mǝlu-
matı Şura bürosuna pişnihad [tǝqdim]
etsinlǝr.”: Qǝzetdǝ bu cümlǝdǝn sonrakı
maddǝlǝr, ǝrǝb ǝlifbasında hǝrflǝrin sıra-
sına müvafiq olaraq Əlif (A), Be (B), Te (T),
Se (S)... kimi sıralanmışdır.

Şühǝda ailǝsi nǝfinǝ
sǝh. 148: “X. İ.”: Bu imza Xǝlil İbrahimǝ

mǝxsusdur.
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